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A acumulagdo de conhecimento dependente de aprendizagem; o prazer da vida dependente de leitura. O
encanto da leitura ndao apenas é um percebimento da verdade da vida através de livros, mas também é uma
fruicdo de diversao infinita resultante de leitura por transformagao em forma diversificada e divertida. A
presente edigdo tem como tema “Leitura * Diversio—Retrospec¢do da Série de Actividades da ‘Cidade
de Leitura’, esperando que os leitores embevegam alegremente na leitura de livros através da variedade
de actividade para se banhar na brisa da primavera.

Foram revisados nesta edicdao os Dias de Promogao em forma de festival com dois dias sucessivos realizados
pela Biblioteca Publica do Instituto Cultural durante a “Semana da Biblioteca de Macau” 2023, além de dar
continuidade aos projectos tradicionais, tais como actividade de leitura conjunta, “Troca de livros”, bem
como “Venda de Revistas”, etc., em conjunto com as actividades de flash mob de leitura ao ar livre, tal
como “Flash Mob de Leitura”, e varias actividades comunitarias, incluindo Pop-up Library, nos diversos
locais de Macau, na finalidade de encorajar publico a absorver nutrientes da leitura através de diversos
meios e oferecer aos leitores uma festa de leitura.

Uma das actividades de “4 * 23 Lendo em Toda a Cidade”, “Conversa sobre Leitura—Sessao de Partilha”
foi apresentada no “Manual da Biblioteca” como actividade importante, a apresentadora de renome de
Hong Kong Janis Chan, o jogador de futebol profissional de Macau, Leong Ka Hang, e o conhecido designer
de Macau, Au Chon Hin, foram convidados especialmente pela biblioteca para conversar com os leitores
sobre a cura mental resultante de leitura e como a leitura iluminou os seus caminhos de vida. Além disso,
o “Curso de Teoria de Manutengao e Restauragao de Livros Antigos” online foi realizado em Abril por
meio de cooperagio entre o Instituto Cultural e a Biblioteca Nacional da China (Centro Nacional de
Preservagao e Conservagio de Livros Antigos), a Chefe do Gabinete do Centro Nacional de Preservacao
e Conservagao de Livros Antigos da China, Wang Honglei, e o especialista de renome de restauro de
livros antigos da China, Du Weisheng, partilharam com todos os participantes no “Manual da Biblioteca”
a conotagao do plano deste curso e o significado de restauro de livros antigos.

A entrevistada da “Fala o Autor” desta edi¢do, Fong Wai Peng langou Obras da pintura da Fong Wai Peng:
montanha verde no ano passado, para além de continuar a ideia inovador da conservagao ecolégica do
O Tesouro da Colina da llha Verde, usou, de forma mais ousada e inovadora, um pigmento tipico no processo
da pintura para mostrar as belas paisagens naturais vitais e o sentimento da beleza inigualavel de natureza.

Ha uma frase antiga diz que “Sem estudar, a pessoa fica perdida como andar no escuro”. Espera-se que
os leitores se colocarem a “Cidade da Leitura” mediante a elaboragdo da presente edicao, para enfrentar
a vida insulsa, explorar o mundo e nutrir o desenvolvimento interior.

The accumulation of knowledge lies in learning, whereas the joy of life lies in reading. The charm of reading is
not only understanding the true meaning of life from books but also turning it into a variety of forms full of fun,
thereby enjoying the endless fun brought by reading. The theme of this issue is “Reading « Joy — the “City of
Reading” Series of Activities”, and it is hoped that readers will wander in the sea of books through a variety of
activities as if they are enjoying a spring breeze.

This issue reviews the two-day carnival-style promotion day held by the Public Library of the Cultural Affairs
Bureau (IC) in the Macao Library Week 2023, which not only continued the traditional items such as reading
activities, book exchange and magazine sales, but also combined a number of outdoor flash mob reading activities
such as the “Reading Flash Mob”. In addition, various community activities such as Pop-up Library were also
set up all over the city, encouraging the public to absorb nutrients of reading in different ways and providing a
reading feast for all readers.

The “Library Handbook” introduces the “Talks on Reading — Short Talk and Sharing Session”, one of the city-wide
reading activities on “4 « 23 Reading in the City” as a key activity in which Hong Kong’s famous host Janis Chan,
Macao’s football player Leong Ka Hang, and Macao’s well-known designer Au Chon Hin were invited to share
with readers about the spiritual healing brought about by reading, and how it illuminated their future in life. In
addition, IC collaborated with the National Library of China (National Center for Conservation and Preservation
of Ancient Books) to launch an online “Theoretical Course on the Conservation and Restoration of Ancient Books”
in April, through which the Director of Office of China National Center for Preservation & Conservation of Ancient
Books Wang Honglei, and a nationally renowned expert in the restoration of ancient books Du Weisheng shared
the meaning of the course design and the significance of ancient book restoration in the “Library Handbook”.

The interviewee of this issue’s “Author’s Say” Fong Wai Peng released the Fong Wai Peng’s Painting Works: Green
Mountain last year. In addition to continuing the creative concept of ecological conservation in Treasure of the
Ilha Verde Mountain, she boldly and innovatively adopted a unique pigment in the painting process, presenting
the vibrant natural scenery and realizing the unparalleled beauty of nature.

The so-called topic of “People will be lost as if they are walking in the dark if they do not read” is carefully crafted
in this issue. It is expected readers could immerse themselves in the “City of Reading”, resist the mediocrity of
life, explore the vastness of the world, and thereby nourish their inner growth.
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Este ano, a Biblioteca Publica do Instituto Cultural planeou a “Semana da Biblioteca de Macau” This year, IC’s Public Library specially planned the “Macao Library Week” on a larger scale

~ r e ) €€ ° ° ” em escala maior do que anteriormente, tendo langado varias iniciativas promocionais de than before, and launched a number of reading promotion activities from April 15 to May

Re t rO S p e C g aO d a S e rl e d e A C t | V | d ad e S d a C | d ad e d e L e | t u I"a leitura de 15 de Abril a 14 de Maio, incluindo os Dias de Promogao da “Semana da Biblioteca 14, including a carnival-style promotion day of the “Macao Library Week” held at the Macao
de .Macau" G forma de f.GStiV?\' e Centro Cultural de Macau, o.nde fot.*am instaladas tgndas Cultural Centre, covering diversified reading promotion projects such as game booths, reading

de jogos, actividades de leitura conjunta, workshops, palestras, feira de livros, troca de livros, activities, workshops, lectures, book exhibitions, book exchange, book sales and other diverse

€6 M4 < ’ H Suzrs =t ; L < .
T h e C lty 0 f Re ad l n g S e rl e s O f Ac t l v l t l e S bem como venda de livros, entre outros programas diversificados de promogao de leitura, e reading promotion projects in the venue, with even more exciting and diverse artistic and

os espectaculos artisticos e culturais realizados pelas diversas escolas de Macau foram ainda cultural performances led by multiple schools in Macao. Moreover, in the “4+23 Reading in the
R R ARaaao " <= tempo, na sessio 423 Lendo em Toda a Cidade, City” session, students of Hou Kong Middle School of Macao led the participants to participate

os est%lc'lantes da. Escola Hou Kong .dfe Macau Iev?ram, im forma de reC|.ta<;ao, os par‘tlf:lpantes i e “Eremeslons Bl Rong M Tk At Tenibns Teamiier for Bk Am
a participar conjuntamente na actividade de leitura “Juntos para Meia Hora de Leitura de

ABEH4H23H “HREFEA” 0 bEA Em comemoragio do “Dia Mundial do Livro celebrado” em 23 de To celebrate the “World Book Day” on April 23, the Public Library Guangdong, Hong Kong e Macau”. No “Concurso Criativo do Dia Mundial do Livro 23/04/2023 gour,’;\/i[n the form V(\’If rfgi];ati(l)(n]-)’rhg art grOIéPS and i\j{say gr}guP.s of,:che “Gulangdon.gTHong
%ﬁg%@ﬁﬁ*ﬁﬂ%4ﬁ =5AMI « FﬁEJEEZ#JjZ ' Abrl!, a. Biblioteca PUbhia do Inst}tyto CuItL.Jr'aI reallzou“a .Semana of the Cultural Aff:curs Bure'al.l .(IC) held thfs Macao Ijlbrary Wee.k A - Provincia de Guangdong, Hong Kong e Macau (Regido de Macau),as categorias de belas-artes ong-Macao 423 World Book Day re..a\tlve or_lte.st (. acao Region)” were a s.o.part.lc1pate

2 da Biblioteca de Macau” numa séria de actividades da “Cidade de an event of the series of activities of the “City of Reading”, spanning e escrita contaram com a participacio de muitas escolas e estudantes, e os trabalhos vencedores by many schools and students, and their award-winning works were also exhibited in many

A EE . “IEPY Eipﬁ A7 EEREI2908 Leitura™, decorrida no periodo entre Abril e Maio, incluindo mais from April to May, covering over 290 activities, and attracting foram expostos numa exposigio itinerante realizada em escolas de Macau e nas Bibliotecas schools and public libraries in Macao. To invite all sectors of society to respond to the “4.23

TEB > WA A7 A\ R o fFE T S R de 290 activ.idade's, tendo at,ral'do m?is de 70,000 pafticipintes. As more than 70,000 participants. The activities included the Publicas; para convidar todos os sectores da sociedade a responder as actividades do “4¢23 Reading in the City” event,.I.C’s Pu.blic Librar}.f has re%crl'u.ited multiple units and individuals

S actividades incluiram também os Dias de Promogdo da “Semana promotion day of the “Macao Library Week”, in which the venue Lendo em Toda a Cidade”, a Biblioteca Publica do Instituto Cultural convidou muitas entidades from across Macao to participate in the reading activities which have recorded a doubled

FHEP A EH Oy “TEPEEEEET da Biblioteca de Macau”, que se realizaram pela primeira vez no was moved to the Macao Cultural Centre for the first year, as well e individuos em Macau a participar em conjunto na actividade de leitura em conjunto, sendo number of registered participants and units. In terms of community reading activities,

HEBEH > DUR TE R P 41 0 B e 0 B i Centro ~Cu‘ljtu:~a.I de Maciu’, e varias Se,ss,a es dde ;;f]tividades de as reading promotion activities in various communities of Macao. um aumento du.plicado dos.nt'lmeros dqs ,pz.lrticipant.e.s e das entid?des:‘ No que diz resp.eito ’Ia‘ “llleading Fl-ash Mob”, the activ:ity “I ha\{e coffee, do you have a book?”, as well as the Pf)I?-.up

promogao de eitura nos bairros con.1un|tar|os e Macau, espera It is expected that readers can get close to reading in different actividade de leitura nos bairros comunitarios, a actividade ao ar livre “Flash Mob de Leitura Library available in many public places in Macao for free access to books and other activities

EE) 0 A EEMUURE S R que os Ieltf>res~ se aproximem da} leitura, de maneira diferente, ways, thinking after reading books and nourishing their souls in e a actividade “Eu tenho café, vocé tem livro?” foram realizadas em colaboragdo com varios create an atmosphere of community reading in many ways. The “Macao Library Week” is full

7 “BEz” BEYE > WEOH o ‘f‘aéla;; dr:e(jtttzzs;ziepms de ler livro e nutram as suas almas na the “City of Reading”. cafés da Macau, e Biblioteca “Pop-up” proporcionou ao publico a oportunidade de ler de forma of splendor, and the following content will one by one introduce to readers in detail.

gratuita nos espagos publicos para criar um ambiente de leitura nos bairros comunitarios de
varias formas. As actividades excelentes da “Semana da Biblioteca de Macau” serdo apresentadas
em pormenor aos leitores em seguinte.
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Os estudantes da Escola Hou Kong de Macau levaram os participantes a ler em conjunto.

Students of Macao’s Hou Kong Middle School lead on-site participants to read.

O Instituto Cultural, a Direcgao dos Servigos de Educagao e de Desenvolvimento da Juventude, a Biblioteca da Universidade de Macau e a Associagao de Bibliotecarios e Gestores de Informagao
de Macau organizaram conjuntamente a “Semana da Biblioteca de Macau” 2023 no periodo entre |5 de Abril e 14 de Maio. A actividade principal dos Dias de Promogao da “Semana da Biblioteca
de Macau” foi realizada pela primeira vez no Centro Cultural de Macau nos dias 22 e 23 de Abril. Os estudantes da Escola Hou Kong de Macau foram convidados para levar os participantes
a participar conjuntamente na actividade de leitura “Juntos para Meia Hora de Leitura de Guangdong, Hong Kong e Macau” do “Dia Mundial do Livro 23/04/2023 - Provincia de Guangdong,
Hong Kong e Macau” que foi realizada no dia da cerimonia de inauguragao, as suas recitagdes apaixonadas apresentaram uma experiéncia de leitura animada; a apresentadora de renome de
Hong Kong, Janis Chan, o conhecido designer de Macau, Au Chon Hin e o jogador de futebol profissional de Macau, Leong Ka Hang foram convidados como oradores na sessao “Conversa
sobre Leitura - Sessao de Partilha”, que contaram as ligagdes entre as suas experiéncias da vida e das profissées em diferentes areas com os livros, para que o publico experimente a beleza e
o significado nas entrelinhas.

Para além de actividades indispensaveis de “Troca de Livros” e “Venda de Revistas” no local, foi realizada ainda uma série de actividade interessantes e os programas para diferentes comunidades,
tais como tendas de jogos, workshops, espectaculo interactivo entre palhago e magico, exposigao de livros infantis, leitura entre pais e filhos, Flash Mob de Leitura, espectaculos artisticos e culturais
e venda de livros. Além disso, os escritores de Macau, Tan Jian Qiao, Li |, Lawrence Lei e Lin Ge presidiram quatro cessoes da “Palestra do Saldo Literario”, respectivamente, e a professora
associada do Departamento de Chinés da Universidade de Fudan de Xangai, Zhang Yiwei presidiu a palestra de “Jornada ao Oeste”, que nao apenas ofereceu um intercimbio profundo, mas
também proporcionou experiéncias profundas de leituras ao publico.

The Cultural Affairs Bureau (IC), the Education and Youth Development Bureau (DSEDJ), the Library of the University of Macau (UM), and the Macao Library & Information Management
Association (MLIMA) jointly hosted the “Macao Library Week” in 2023 from April 15 to May 14. The main project of “Macao Library Week”, its promotion day, was held from April 22 to 23,
which was moved to be held in the Macao Cultural Centre for the first time for two consecutive days. On the day of the launching ceremony, the “4.23 Reading in the City” and the Guangdong-
Hong Kong- Macao Reading Activity “Reading Together for Half An Hour” were also held. Students from Hou Kong Middle School of Macao were invited to lead on-site participants to
read together. The students recited passionately, bringing a lively reading experience. The Talks on Reading — Short Talk and Sharing Session” also invited Hong Kong’s famous host Janis
Chan, the famous designer in Macao Au Chon Hin, and the professional football player of Macao Leong Ka Hang to give lectures, so that the audience can explore the beauty and significance
between the lines in books by connecting their life and industry experiences in different fields with books.

An abundance of exciting activities were also held on site. In addition to the signature activities “Book Exchange” and “Magazine Sales”, there are also a number of projects suitable for
different communities to participate, including game booths, handicraft workshops, interactive performances of clowns and magicians, children’s book exhibitions, parent-child reading,
flash mob reading activities, art performances, and book fairs. Furthermore, the 4 Literary Lectures given by local authors Tan Jian Qiao, Li I, Lawrence Lei, and Lin Ge respectively, as well
as the Thematic Lecture - Journey to the West by Associate Professor of Department of Chinese of the Fudan University Zhang Yi, which also provided more in-depth reading experiences
to the audience.
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O palhago fez os balées de diferentes formas e cores para encantar adultos e criangas!

The clown is twisting balloons of different colors in different shapes, which delight adults
and children alike!

B L G a0 s

BT EY5 2T FT B —BRAY B TSR o

Os workshops abriram um mundo diferente de leitura para os filhos e pais.

A unique world of reading is opened for parents and their children through various
handicraft workshops.
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A crianga divertiu-se na tenda da “Cagca ao tesouro na biblioteca”.

Children are having fun at the “Treasure Hunt in the Library”

A leitura tem a diversao em absorgao repetida ou em gozo das palavras, partilha de livros,
leitura entre pais e filhos, espectaculo interactivo e tendas de jogos......divertindo o publico
de forma diversa e interessante. Nos Dias de Promogao da “Semana da Biblioteca de Macau”
2023, as criangas e os seus pais entretiveram-se comas actividades de workshops, ao mesmo
tempo, algumas criangas e os pais receberam os baldes de diferentes formas e cores e quando
olharam os livros nas maos do magico, as palavras deste livro ficaram de repente reversos!
Muitos “bibliofilos” buscaram o tesouro na actividade de “Troca de Livros” e aproveitaram
a oportunidade do Dia Mundial do Livro para trocar os livros, e fizeram em conjunto uma
viagem de leitura no mesmo espaco.

No local de actividade, muitas tendas de jogo foram populares entre os filhos e os seus pais,
incluindo as tendas de jogos, tais como “Caga ao tesouro na biblioteca”," Montando biblioteca”
e “Jogo de Tabuleiro de Quebra-Cabega”’e outros jogos. Havia também workshops de
artesanato, nomeadamente, “Marcador de livro de argila leve” e “Porta-chaves de plastico
magico”, etc; tinha ainda também lugar a actividade de leitura conjunta entre pais e filhos “O
Mundo das Histérias” que combinava elementos como narragao de historias, canto e jogos
interactivos; a “Leitura Silenciosa” levou os cidadaos a desfrutar a leitura conjunta entre pais
e filhos, etc, através de diversas actividades interessantes, para que o publico se divertisse na
leitura, explorasse o mundo de livro e aprofundasse as suas compreensoes dos servigos da
Biblioteca Publica.

The joy of reading lies within or outside texts, the sharing of books, parent-child reading,
interactive performances, game booths, etc. for participants to have fun in a variety of rich and
interesting ways. On the promotion day of the “Macao Library Week” in 2023, children and
their parents moved their hands together and immersed themselves in handicraft activities
for parent-child fun. On the other side, participants also received colorful and uniquely
shaped balloons from the hands of the clown, and saw with bated breath how the words in
the book in the hands of the magician suddenly turned upside down! In the evergreen event
“Book Exchange”, many “bookworms” came to hunt for treasures, taking the “World Book
Day” as an opportunity to exchange books for books, to start an interesting reading journey
together in the same space.

On the site, a number of booth games were popular among parents and children, including
game booths such as the “Treasure Hunt in the Library”, “Assembling Library”, and
“Interactive Board Games”; handicraft workshops such as the “Light Clay Bookmark” and
the “Heat-shrink Key Ring”; the parent-child reading activity “The World of Stories” that
combines storytelling, singing, and interactive games; and the “Silent Reading” which leads
the members of the public to enjoy leisure parent-child reading time, etc. Through various
fun activities, it is hoped that members of the public will be encouraged to enjoy reading,
explore the diverse and vibrant world of books, and deepen their understanding of public
library services.
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Para além da “Semana da Biblioteca de Macau”,
o recrutamento dos Pontos de Leitura do “
4+23 Lendo em Toda a Cidade” recebeu os
apoios entusiasticos de todos os sectores da
sociedade e obteve inscrigoes e participagoes
de 140 entidades e de 43,000 pessoas. As
entidades participantes foram diversificadas do
que anteriormente e abrangeram departamentos
governamentais, bancos, institui¢oes de servigos
publicos, empresas privadas, empresas integradas
de lazer e lazer, associag¢des, entidades culturais,
entidades educativas, bem como creches,
lares de jovens, lares de idosos, entre outras
instalagoes de servigos sociais. As actividades
também foram diversificadas e fascinantes,
por exemplo, transmissao do conceito e dos
conhecimentos da leitura entre pais e filhos por
workshop, exposigcoes de livros, recomendagoes
de livros, clubes de leitura, leitura e interpretagao
de roteiros, producao de marcadores de livros,
trocas de livros e actividades de “Livros Livres”,
entre outros. Haviam também organizagdes
de visitas dos participantes as bibliotecas,
para leitura e partilha, ou algumas entidades
ainda combinaram ciéncia, prova de chd, jogos
interactivos, observagdo de espécimes, ritmo
corporal, exploragao sensorial, leitura de livros
ilustrados, narragdo de historias, trabalhos
artesanais e outros meios, na realizagio de
actividades de leitura para todas as idades e
diferentes grupos.
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de leitura dentro da escola.

HEESRRER A RN L “UHEGR -
A associagdo reune pessoas de diferentes idades e origens para criar amizade por meio

de leitura.

The association gathers people of different ages and backgrounds to meet friends with books.
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A entidade organiza a actividade de leitura para pais e filhos para que os adultos e
criangas desfrutem da alegria de leitura conjuntamente.

The organization of parent-child reading activities allows the adults and the children
enjoy reading together.

In addition to the “Macao Library Week”, the recruitment of the Reading
Spots of the “4.23 Reading in the City” has received enthusiastic
support from all sectors of society, attracting more than 140 units and
approximately 43,000 people to sign-up and participate. The types
of participating units are also more diverse than before, covering
government departments, banks, public institutions, private enterprises,
gaming concessionaires, clubs, cultural units, educational units, as well as
social service facilities such as daycare centers, youth homes, and elderly
care homes. Moreover, the forms of activities are various. For instance,
workshops are used to convey the concept and knowledge of parent-
child reading, and book fairs, book recommendations, book clubs, script
performances, bookmark production, book exchange and bookcrossing
are conducted. There are also members from different groups and
organizations visiting the library for reading and sharing. Furthermore,
reading activities combining science, tea, interactive games, specimen
observation, body rhythm, sensory exploration, reading picture books
together, storytelling, and handicrafts suitable for participants of all ages
and groups were also held.

NFRAREEE B LRS- 2 =RIS0O S RaE -

A escola responde a promogao de leitura conjunta e realiza varias actividades A empresa convida trabalhadores a lerem juntos e partilharem suas ideias e

experiéncias de leitura.

The school responds to reading together recruitment by organizing different Companies and corporations are calling on their employees to read together

reading activities on campus.

and share their reading experiences.
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As pessoas cantaram, dangaram e contaram a histéria na actividade “Flash Mob de Leitura” realizada em diferentes locais em forma de flash mob.

“Reading Flash Mob” flashed in different places, singing, dancing and telling stories to passers-by.

Para divulgar a actividade antes de realizagao da
“Semana da Biblioteca de Macau”, uma série de
actividades de promogao de leitura nos bairros
comunitarios foi realizada em diferentes locais, nas
ruas e becos, entre as actividades, o “Flash Mob de
Leitura” realizou as actividades de leitura, em forma
de flash mob, em varios locais, tais como as Ruinas
de Sao Paulo, a Igreja de Sao Domingos, o Passadigo
da Antiga Fabrica de Panchdes lec Long, a Rotunda
de Carlos da Maia e o Jardim do Mercado do lao
Hon. A actividade de narrativa foi apresentada em
forma de literatura, musica e rica linguagem corporal
nos bairros comunitarios para oferecer ao publico
do local uma experiéncia interessante de leitura
interactiva. Naquele dia, o “génio Tek Tek” e a “fada
da aprendizagem lao lao” deslocaram-se em forma
de flash mob as Ruinas de Sao Paulo com animagao
e convidaram o publico do local a tirar os livros
ilustrados casualmente no saco de tesouro, a seguir
o “génio Tek Tek” e a “fada da aprendizagem lao
lao” trocaram as roupas e partilharam a historia dos
livros ilustrados com publico, ndo s6 atraindo muitos
cidaddos e turistas que assistiram e tiraram fotografias
do especticulo com telemodvel ou camara, mas
também criando uma paisagem unica nas diferentes
atracgoes turisticas.

“Eu tenho café, vocé tem livro?” foi uma actividade
que liga café e vida e ofereceu aos leitores um
desconto em 20 cafés seleccionados de Macau para
incentivar os residentes a desfrutarem de horas de
lazer que combinam café e livros.

In order to warm up the atmosphere before the “Macao
Library Week”, a series of community reading promotion
activities were carried out in different places in the streets
and alleys, among which “Reading Flash Mob” sessions
were held, respectively, at the Ruins of St. Paul’s, Largo
de S. Domingos, the pavement of the Former Iec Long
Firecracker Factory, Rotunda de Carlos da Maia, and the
Tao Hon Market Park. During the flash mob sessions,
literature, music, and rich body language were used to
convey stories in the streets, bringing an interesting
interactive reading experience to the audience. On this
day, the “Magic Lamp Genie Tek Tek” and the “Fairy of
Learning Iao Iao” flashed to the bustling Ruins of St.
Paul’s, and invited the audience to randomly pick up
picture books from the treasure bag, the “Magic Lamp
Genie Tek Tek” and the “Fairy of Learning Iao Iao” then
change their costumes to play the stories, sharing with
everyone stories in the picture books. During the period,
the sessions not only attracted many members of the
public and tourists to stop by, watch, and pick up their
phones or cameras to capture the wonderful performances
in front of them but also formed a unique landscape in
different tourist attractions.

In addition, “I have coffee, do you have a book?” connects
coffee, life, and reading. The event cooperates with about
20 exclusive coffee shops in Macao to provide readers with
discounts on coffee purchases, encouraging members of
the public to enjoy leisure time in a combination of coffee
and books.

“Pop-up library” s EEARFALE MY sl R 2 EE O
) e

A “Biblioteca Pop-up” instalada em diferentes bairros comunitarios para
o publico escolher e ler livros favoritos de forma gratuita.

The “Pop-up library” is set up in different corners of the community,
allowing members of the public to read their favorite books for free.
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Ja pensou que a leitura pode ser um jogo de caga de tesouro?
A actividade “Biblioteca Pop-up” instalou estantes de livros
em |5 espagos publicos para o publico escolher e ler livros
de forma gratuita, tendo distribuido cerca de 700 livros. Para
além de estantes de livros em formas distintas, de maneira
itinerante, sem aviso prévio, em diferentes locais, os cidadaos
puderam aproveitar as dicas publicadas na plataforma de
rede social da Biblioteca para procurar as estantes de livros
nas ruas e becos como uma caga de tesouro, abrindo um
tesouro de conhecimento nas comunidades.

Have you ever thought that reading can also be turned
into a treasure hunt? The “Pop-up library” campaign set
up bookshelves in 15 community locations in Macao for
members of the public to read books for free. A total of
about 700 books were distributed during the event. The
eye-catching bookshelves, in addition to being placed in
different places in turn “without prior notice”, could also
allow members of the public to track the whereabouts
of the bookshelves in the streets and alleys through the
reminders posted by the library on social platforms,
thereby opening up the treasure trove of knowledge in
the community.
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On April 23, IC held the 2023
“4e23 Reading in the City”
together with the “Talks on
Reading — Short Talk and
Sharing Session”, in which Hong
Kong’s famous host Janis Chan
and Macao’s football player
Leong Ka Hang, as well as the
well-known Macao designer
Au Chon Hin, were invited,
who talked with readers about
their insights brought about by
reading, thereby leading them
to find answers on the journey
of life.

LIBRARY HANDBOOK
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In 2023, the organizer of the “4+23 Reading in the City” presented three guests with the book “Wandering across
the Landscape: Collection of the Macao Museum of Art” published by the Cultural Affairs Bureau (IC).
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Hong Kong’s host Janis Chan
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R " into the philosophy of happiness in life... In fact, reading IBFEREN—F | BAVRGEE RS _ .o; Design360° s RIEHIR
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Journey refers to footprints on the road, and it is also a
process of healing the soul and broadening the horizon.
As an artist, Janis Chan always travels back and forth
between different cities. While walking “ten thousand
miles”, she also “reads ten thousand books” in her free
time, such as the time on a flight or a car or before going
to bed. On the day of the sharing session, she introduced
Master Hsing Yun’s Two Kinds of Love in A Pond of
Fallen Flower, which helped cleansing and purifying her
mind, and to be kind to her body during her journey.
She indicated that the world contained in the book is
diverse and vibrant, and readers can not only resonate
with the author through words but also often need to
personally verify the information brought by the books.
Through the flowers, plants, and trees they have seen,
readers can rebuild the inner connection between the
books and themselves, transforming it into a treasure
trove of knowledge.

As for her, books have accompanied her growth since
childhood, playing the role of a “good friend” every day,
especially during the previous pandemic. Spiritual books
also reminded her to cherish everything and seize the day.
“At that time, I read Happiness project: or, why I spent
a year trying to sing in the morning, clean my closets,
fight right, read aristotle, and generally have more fun,
which gave me the strength to move forward and insights

LIBRARY HANDBOOK
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Designing books diverges one’s thinking logic, and reading
continuously helps one absorb creative inspiration. Au Chon
Hin, a well-known designer in Macao, is keen on cultivating
divergent thinking through reading. In this sharing session, he
recommended a magazine on design Design360° to the audience,
with a theme of cross-cultures, market trends and spatial regions,
through which the creative inspiration of global designers can be
explored. In addition, he often pays attention to the questions and
answers between various well-known designers and enquirers on
the “Knowledge Planet” APP, so as to further grasp the trends and
perspectives in the field of design. He, who is not happy without
books, said with a smile that he had tried to buy more than 20
kilograms of books at the airport and “carry” them home, and he
had also tried to be advised to “stop” by his family. The reason
why he is so persistent in reading is that he believes that, “In the
era of information explosion, there is a lot of easily-assessable
information, but there is not enough content that requires
ideological precipitation. Books are giving me space to absorb
knowledge and time to relax my mind.”
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Macao's football player
Leong Ka Hang
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Macao designer Au Chon Hin
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The three guests talked about their insights of reading.

Reading nourishes every moment of people’s lives, accompanying
them even when encountering highs and lows. Leong Ka Hang, a
famous football player from Macao who is associated with sports,
was influenced by his coach during team training and began
reading books related to sports such as training, spirituality, and
nutrition. “Football training has a certain complexity, and reading
helps to enhance the specificity of sports, thereby improving our
overall level”, he claimed. Derrick Rose’s book I'll Show You
recommended by Leong Ka Hang in the sharing session enabled
him to experience the belief of never giving up through the
author’s career in sports. He is convinced that the autobiography
of the athlete not only reminds himself that the lows he has gone
through are negligible and supports him to move forward, but
could also encourage students to improve their virtue through
knowledge. He said, “I often tell them that being an athlete is
one of the journeys in life, and what really accompanies you is
reading and knowledge”.
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— IR ST o times and spaces, which is also a way of stress relief”, B (EFH Ai HiRtt © =& EE . &iE
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Happiness project: or, why | spent a year %‘;‘,’;ﬁﬂg%}fk:;:‘ Design360° I'll Show You
trying to sing in the morning, clean my Wi@;@ﬁjm iy Author: Design360° Author: Derrick Martell Rose,
closets, fight right, read aristotle, and editorial department Sam Smith

Translator: Tsai Wayne
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Director of the Office of the National Center for Conservation and Preservation
of Ancient Books Wang Honglei.

The Public Library of the Cultural Affairs Bureau (IC) collaborated
with the National Library of China (National Center for Conservation
and Preservation of Ancient Books) to launch an online “Theoretical
Course on the Conservation and Restoration of Ancient Books” in
April. The joint course consisted of seven units divided into four days,
with a total of 40 participants. The course topics covered the history
of the restoration of ancient books, the elements and structure of
Western books, the causes of damage and basic restoration methods,
restoration principles, the construction of literature restoration rooms,
as well as the characteristics of ancient book paper. The lecturers are
all experts in ancient book preservation from the National Library of
China. In this issue, the Director of the Office of the National Center
for Conservation and Preservation of Ancient Books Wang Honglei,
who is responsible for the course design, and a nationally renowned
expert in the restoration of ancient books Du Weisheng are invited
to introduce to participants the meaning of the course design and the
significance of the restoration of ancient books.

Wang Honglei said that the restoration of ancient books is an important
task in the conservation of cultural heritage, and paper is the carrier
of cultural heritage for thousands of years. As such, the theme of the
“Theoretical Course on the Conservation and Restoration of Ancient
Books” is to combine theories in the restoration of Chinese and
Western ancient books and provide the latest restoration technologies.
In addition to introducing the historical development of ancient book
restoration and the current practice of restoring ancient books to
students, this course also provides a more in-depth case study on how
the authenticity of various damaged ancient books could be conserved
and further explores with the students the current conditions of
existing ancient books in Macao, such as deterioration, mold erosion,
insect infestation, and damage by fire. Wang Honglei believes that
more courses that conform to local characteristics will inevitably
enable all sectors of Macao to understand the history and principles,
restoration techniques, and construction characteristics of ancient
book restoration, making continual contributions to the conservation
of cultural heritage and the inheritance of cultural essence.
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The Public Library of the Cultural Affairs Bureau collaborates with the National Library of China

(National Center for Conservation and Preservation of Ancient Books) to launch an online “Theoretical
Course on the Conservation and Restoration of Ancient Books”.
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A nationally renowned expert in the restoration of ancient books, Du Weisheng.

On the other hand, an expert in ancient book restoration Du Weisheng stressed
that, in addition to continuing to devote himself to restoration work, he placed
greater emphasis on cultivating talents. A survey at the beginning of the 21st
century showed that there were less than 100 ancient book restorers nationwide.
In 2007, China established the “National Center for Conservation and Preservation
of Ancient Books”, which made the conservation work of ancient books become
something new. Nowadays, young restorers account for half of the team in the
literature restoration room. This course not only enables students to develop a
deep understanding of the restoration work of major national projects but also
makes them acknowledge the great importance attached by the country to talent
cultivation, allowing more aspiring individuals to participate in this grand national
conservation initiative.

The successful holding of this course not only marks the important
collaboration between IC of Macao and the National Library of China in
knowledge inheritance but also provides a better learning platform for
restoration practitioners in Macao. The knowledge and content of the course
are professional and in-depth, providing a valuable learning resource for
practitioners related to the conservation and preservation of ancient books.
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Actividade de
extensao escolar
“Conhecer aBiblioteca”
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A robot Sio Hao adora ler desde que nasceu! Uma vez, ela foi a biblioteca e encontrou um livro ilustrado
muito interessante “O Raposo Adora a Biblioteca” , e aprendeu muito regras de comportamento na
biblioteca e conhecimentos relevantes!

Para cultivar o interesse e o habito de leitura das criancas desde tenra idade, a Biblioteca Publica do
Instituto Cultural continuara a organizar a actividade de extensdo escolar “Conhecer a Biblioteca” , para
apresentar aos alunos do 3.2 ano do ensino infantil ao 3.° ano do ensino primario os recursos de leitura da
Biblioteca Publica, através da forma de teatro interactivo divertido e educativo. Sdo bem-vindas as
inscri¢cdes e participacao de todas as escolas interessadas.
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Conteudo: Regras de comportamento na biblioteca, introducao as instalacdes da biblioteca,
funcoes da aplicacdao movel “A Minha Biblioteca” , recursos electronicos.

Data: Setembro a Novembro de 2023
Hora : 09:00-13:00; 14:00-17:00
Duracao: 40 minutos (sujeito a adaptacoes ligeiras, conforme as necessidades da escola)

Local: Auditério da escola/sala de aula
Destinatario: Alunos do 3.° ano do ensino infantil (K.3) ao 3.°ano do ensino primario (P.3)
Lingua veicular: Cantonés

Nota: Os equipamentos audiovisuais e de projeccao sao assegurados pela propria escola
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POR ESSE RIO ABAIXO

E bem conhecido, enquanto imagem literdria, o Rio das Pérolas. Lembremos um livro, Chii Kéng, de Maria do Rosério Almeida (Macau:
Instituto Cultural, 1987) e até na critica, o mais recente Delta Literdrio de Macau, de José Carlos Seabra Pereira (Instituto Politécnico de
Macau, 2015). Basta estes dois para mostrar que se trata de uma imagem recorrente e que parece remeter mais para uma tradigéo lirica
local do que para a mais recente nogio de Grande Baia, apesar de a poesia em lingua portuguesa de Macau procurar também jd responder
a este constructo geopolitico (Anténio Duarte Mil-Homens, por exemplo). Poderiamos talvez concluir que hd menos renovagio do que

um uso recorrente de certas imagens na poesia de Macau escrita em lingua portuguesa. E esta é uma antologia, publicada no territério,
que dd precisamente um certo ponto da situagio — em 2019 — da poesia de e sobre Macau produzida em portugués.

Por falar em pérolas, na p. 28, encontramos logo o simpitico destinatdrio dos evangelhos
(Mateus 7: 6), digerindo tudo o que encontra num curioso soneto de Ana Cristina Alves:
“Ser porco gordo e saboroso/ E o destino derradeiro/ De quem no nosso mundo/ Come
primeiro” (p. 28). Nio querendo ser chinés, ¢ talvez o poema mais involuntariamente chinés
de todos. Lembra-nos as sauddveis comezainas de Anténio Manuel Couto Viana, os seus
inesqueciveis e inteligentes poemas sobre a mesa sinica (e cinica). Mas lembra-nos também
a faria de comer e de todo ser comido que agita o cA7 da culindria chinesa. O nosso destino
de leitores também é comer e sermos comidos: mas uma dieta que hd-de ser composta de
letras, sinais, versos, poemas.

Depois de um texto do coordenador, o poeta Anténio M. R. Martins, que tem o condio
de, em poucas linhas, conseguir dizer pouco mais que nada, o preficio de Ana Paula Dias
encontra propésito e dd consisténcia tedrica ao que seria um esforgo circunstancial de
congregagio de poetas de lingua portuguesa. E também, por isso mesmo, um stazus quaestionis
que nos permite ver o tom do discurso hoje aceitdvel para a critica no que toca ao lugar da
poesia de Macau escrita em lingua portuguesa.

Ha uma saudavel inclusio dos tépicos da multiculturalidade no discurso critico produzido
em torno dessa literatura, atestando a superagio definitiva do velhinho discurso do “encontro
de culturas”, que ninguém tem coragem para colocar. Sabe-se agora que nio hd nenhum
encontro, mas sim convivéncia inteligente de vontades paralelas, com ocasionais cruzamentos:
« . i » .

apesar de auténomas, as culturas presentes na regido entrecruzam-se” (p. 23). Quer dizer,
hd sempre encontro dentro do permanente desencontro que é Macau.

O tom da critica, que de alguma forma encontramos representado neste preficio, é agora
o da salvaguarda da multiculturalidade. Contudo, essa multiculturalidade continua a nio
deixar de ser uma representaciio — ainda que mais cuidadosa — de um ousro que agora sabemos
que é mesmo um outro, com direito a sé-lo. Trata-se sempre da representagio que os poetas
portugueses e de lingua portuguesa fazem de Macau, da China e da cultura chinesa, uma vez
que nio existem aqui (pelo menos nio neste livro) poetas filipinos, indonésios ou chineses
que deem outro tom, outro lado da moeda ou mesmo (se quisermos) uma resposta. Diz a
autora: “no processo de confronto com o outro e com a diferenga, no embate com a exclusio
ou com a aceitagdo da alteridade, o sujeito pode conhecer-se melhor” (p. 24). Num discurso
que pretende ser o reverso programatico do exotismo, a critica acaba, contudo, por colocar
um piedoso véu sobre o neo-exotismo de vérios poetas reunidos nesta antologia, até porque
nunca saimos realmente da questdo da representagio do outro; onde este, como dizia Karl
Marx, involuntariamente citado por Edward Said, nio se representa, ¢ sempre representado.

Mas de facto, Macau é a sombra que perpassa nestes poemas e o lugar de onde se vé o mundo,
ou pelo menos uma pequena fatia dele. Se alguns destes autores nio conseguem (mesmo
em 2019) sair de um patusco exotismo memorialista, um ou outro usa mesmo os recursos
vocabulares do cantonés entre aspas mais anedoticamente conhecidos (pangiao, fan-tan), para
dar conta desse exdtico, como se estivéssemos a ler um poeta publicado pela Agéncia Geral
do Ultramar, activa até 1974. O poema ¢ aqui um mero elenco de curiosidades e afectos,
o que diz muito sobre o que fomos fazendo no Oriente, mas também no Ocidente, seja 14
onde isso for: “jogava-se fan-tan na amurada, / 4 sombra da frondosa moraceae; praticava-
se tai-chi/e a amizade flufa por ideia” (Anténio Correia, 33). Outros, sem propriamente o
fazerem, como Mil-Homens, ainda assim ressumam um certo exotismo: “Quantos tempos,
/ Quantos gongos/ Desta Macau/ Com seus pombos, / Seus pardais/ Suas rolas/ Nos varais/
Onde secam/ tantas roupas”.

Como sabemos, ler ma poesia pode ser extremamente util, porque nos devolve com clareza a
ideologia e os tépicos que dominam, neste caso, a escrita de um lugar e de uma determinada
época: Macau no inicio deste século. Esta antologia cumpre um pouco esta importante
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fungiio, mas vai além disso. Afinal, estdo aqui também os poetas que nos habitudmos a
reconhecer com os mais representativos da atual poesia de Macau em lingua portuguesa:
Carlos Morais José, Dora Nunes Gago, Fernanda Dias, entre alguns outros. E sobretudo
nestes poetas que encontramos a densidade de tom, de pensamento e do dizer que esperamos
da boa poesia e uma visio que de facto cumpre o que diz o preficio sobre os poetas que
tomam Macau como lugar de observagio do mundo. Diz Fernanda Dias: “Assim como estas
ruas e pragas/ da cidade tristissima e soberba/ prenhe de memérias desprezadas/ a rebentar
pelas costuras delidas/ como uma velha cabaia de renda/ no corpo da matrona nova-rica”
(p. 61). E sabiamente, na sua voz encontramos também uma resposta a todos os projectos
exotistas, na voz que de quem jd foi muito para além deles e os consegue ver de fora: “Neste
mercado orquideas e rouxindis/ nio sio rimas exéticas para papel couché/ caro aos poetas
amantes do Oriente”. Mas é Fernando Sales Lopes que, a este respeito, coloca a pergunta
mais importante e desestabilizadora: “Onde o Oriente/ quando estamos no Oriente?”. E
uma tradi¢do de resposta ao poema Opidrio de Alvaro de Campos, com o seu “E eu vou
buscar ao 6pio que consola. / Um Oriente ao oriente do Oriente”, que por sua vez ji era uma
resposta a estes versos d'Os Lusiadas: “Os Portugueses somos do Ocidente,/ Imos buscando
as terras do Oriente”.

Mas ¢ interessante ver como as mudangas que a pandemia e a politica de gestdo nos
distanciam jd desta busca, fazendo com que a perspectiva que tem vindo a ser canénica para
definir a literatura de Macau em portugués entre em perigo pelo facto de desde 2019 tudo
ter j4 mudado: “Nesta antologia (...) ¢ apresentada poesia contemporanea escrita em lingua
portuguesa, parte dela inédita, produzida em Macau ou intimamente interligada com a estadia
dos autores na regido” (p. 23). E uma coisa muito importante e rara a esse respeito — e que me
parece ser o trunfo deste livro em particular — é que temos aqui também autores brasileiros,
mog¢ambicanos e guineenses, que passaram por Macau no festival literdrio Roza das Letras.

Tem sido assim até aqui, de facto, como Ana Paula Dias descreve: poesia produzida na regido
intimamente ligada a estadia dos autores. Mas estremecemos um pouco ao ler aquelas linhas,
porque sabemos que o desbaste na comunidade portuguesa terd efeitos que nio Podemos
prever na continuidade (ou ndo) da literatura em lingua portuguesa de Macau. E possivel
que os danos na instituigdo literdria, por sua vez muito dependente das institui¢ées publicas
e privadas que ligam Macau a Portugal, possam ter trazido a morte desta tradigio literdria.
Sendo assim, Macau no futuro préximo seria como Goa, em que as letras portuguesas foram
relegadas para os arquivos, como se fossem os velhos livros das mongdes. Mas num lugar
de tdo frigeis e surpreendentes equilibrios ¢ dificil saber. H4 que deixar passar alguns anos
ou algumas pérolas por esse rio abaixo.

Dinis Chan

Natural de Macau, formado no curso de licenciatura em
Direito em Portugal. Tradutor e intérprete chinés-portugués.
Director-executivo antigo de semandrio bilingue Plataforma
Macau e actual jornalista no Ponto Final.

SPECIAL COLUMN

IS GEOGRAPHY CALLING THE SHOTS
IN GLOBAL CURRENT AFFAIRS?

The last few decades were characterized by massive changes to the world we live in, with a noticeable paradigm shift. People, goods,
and ideas can now circulate across the globe with an apparently ever-increasing speed and freedom. Perhaps the most obvious example
of this global trend is Europe, where the success of the European Union project has led to the previously unthinkable dismantling
of borders between old rivals and closer ties between them. Increased connectivity, reflected in better transport links, trans-national
production chains or exponential growth in tourism, as well as the use of technology for remote cooperation and exchanges, have

further disrupted long-standing barriers between countries and are reshaping the world that surrounds us. With the tearing down of
borders, one might be tempted to think that geography is doomed to become increasingly irrelevant. But is that really true? This is the

interesting premise explored in this fascinating book by Tim Marshall.

Born in England, the author is a former journalist, foreign affairs and international diplomacy
editor, foreign correspondent, and commentator, having worked for the BBC, Sky News,
and for the LBC/IRN radio. Tim Marshall has left behind his career as full-time journalist
and is now an acclaimed author, having found tremendous success with his series of books
exploring geopolitics and its unexpected links with the geography of different areas of the
globe. This first book in his series, a New York Times and Sunday Times Best Seller, is a
great starting point to challenge one’s perspectives on the world and bring some interesting
insights into the source of past, current, and possible future frictions. With the unfortunate
recent rise in new regional clashes and resurfacing of old tensions and fractures, this topic
has surged in current relevance making this a very timely read.

According to Tim Marshall, the land in which we live has always shaped us. Accordingly,
the history, evolution and power of individual countries is clearly conditioned by geography
and its effects continue up to our days. Some countries have received clear benefits from
this, while others are shackled by its limitations. Presence (or absence) of mountain ranges,
rivers, or coasts affect both commercial and military interactions with neighbors. Combined
with climate, vegetation, and natural resources, these will condition population growth and
prosperity. The world is quickly shifting in geometry and power balances, still adjusting from
the bipolar world that we had during the Cold War era, to a multi-polar one that is still
not properly defined. Leaders, economic cycles, and even political systems can change with
time, but geography remains (mostly) unchanged. To fully grasp past and current affairs,
and to make more accurate predictions on the future of regional and global interactions,
geography definitely needs to be taken into consideration.

The book is split into ten different key areas spread across the globe: Russia, China, USA,
Western Europe, Africa, the Middle East, India and Pakistan, Korea and Japan, Latin
America, and the Arctic. Each region has a unique combination of settings that are nicely
explained and explored. As a personal highlight, I would recommend its interesting insights
and analysis of Russia, with its almost prescient discussion on Ukraine and this fracture line.
It is worth noting that the 1* edition of the book was published shortly after the invasion
of Crimea, but well before the current widening of the conflict between both countries.
According to the author, part of Russia’s hard stance would come from its constrained access
to major sea lanes and its vital need to keep access to a warm-water port that will not freeze
during winter time. Russian geography also makes its heartland highly exposed on its western
flank, given the immense Northern European plain that extends all the way from France,
a path chosen by invading armies throughout the centuries. In a further example from the
book, the author defends that Africa’s economic development was partly hampered by the
isolation imposed by the Sahara, and the lack of large rivers that could be navigated and
used for flow of goods and people. This was the opposite of what was observed with the
more amenable rivers of Europe or the USA, which facilitated rapid economic growth. The
geography of the USA further boosted the country as its continental scale was coupled with
the presence of two coasts, granting them useful simultaneous access to two different oceans.

I'understand that most people might not be easily tempted by a book centered on geography
and geopolitics, and might think that these topics are rather dry, but this is a really good
book! The author’s writing style and addition of so many curious details about different
parts of the globe and the history and evolution of different countries makes for a light and
fascinating read. Reading this book challenged several misconceptions I had. It made me
reflect about several issues that the world is currently facing, changing my perspective by
making me look at them under a very different angle. The split of the book into independent
chapters, covering different regions, also makes it easier for reading it in multiple sittings,
although I must admit I had a hard time putting it down once I started reading it! If you
are more interested in a specific region, you can also just skip to the relevant chapter and
read the rest of the book in a non-linear sequence.

Prisoners of Geography: Ten maps that explain everything

PRISONERS about the world
OFGETQESRMQE\HXY Author: Tim Marshall
TR BT Publishing House: Scribner

Mllll\hlg ST Year of Publication: 2015

While Prisoners of Geography: Ten Maps that Explain Everything About the World makes a
strong case for the impact of geography, and does point to several interesting aspects that
most readers have likely never considered, it does have its issues. There are some clear
under-currents leaning towards American exceptionalism as well as some bias towards the
USA, which feel unnecessary. Furthermore, as pointed by a few critics of the book, having
us all as mere victims of our own geographical setting can be seen as overly simplistic. Also,
in a certain way, it could even be misrepresented as a way of removing the onus of actions
and inactions. The rise and fall of civilizations and regular changes in the dynamics of
power and influence observed across human history showcase that this topic is much more
complex and dependent on complex interactions of multiple factors. Regardless of this,
geography is and will remain a conditioning factor for the foreseeable future, and certainly
deserves a closer look.

As an additional criticism, I need to point out to the subtitle of the book — Ten Maps
that Explain Everything About the World. This is clearly an exaggeration of the real
content and scope of the book and was likely added as a marketing ploy. I could easily spot
several glaring omissions and underexplored aspects in the book. As examples of this we
have Africa, which seems too complex and diverse to be treated as one single entity and in
one chapter, Australia and Southeast Asia, which are oddly absent. These issues leave you
wondering if the book was cut short, or if some of the content was left out for a second
volume. Nonetheless, this is an excellent starting point and highly recommended reading.
Give it a try and you will certainly not regret it!

This book sold over 500 thousand copies in the UK, where it was originally published, and
over 1.5 million across the globe. Its immense success has led to the publication, in 2019,
of an adapted and illustrated version aimed at younger audiences. Furthermore, the original
book is now part of a trilogy, as the sequel The Power of Geography: Ten Maps that Reveal
the Future of Our World, was published in 2021, followed by The Future of Geography: How
Power and Politics in Space Will Change Our World, released in April 2023. The latter is
already on my birthday wish list!

André Antunes

An Associate Professor and Leader of the Astrobiology
Research Group of the State Key Laboratory of Lunar and
Planetary Sciences, based at Macau University of Science
and Technology. Besides his work, he was a columnist of
Ponto Final as well.
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Para formar habitos de leitura das criancas desde a tenra idade e construir uma boa literacia de leitura familiar, as Biblioteca Publica
do Instituto Cultural langcaram o “Programa de leitura para bebés e criancas”. Todos os residentes com Cartao de Leitor da Biblioteca
Publica do Instituto Cultural que preencham os critérios de destinatarios do programa podem levantar um pacote de leitura contendo
5 livros adequados para criangcas de diferentes idades, a fim de fornecer recursos de leitura conjunta para as criancas e seus pais e
incentivar ainda mais o estabelecimento da relagcao entre pais e filhos.

stEl¥i% | NEKERERERESRR24EAR - FERFIERSNEREIHEVLRAHESEEBEEZ 2LBH5 -
Destinatarios do programa | Todos os bebés e criangas com idade inferior a 24 meses a contar do més do levantamento do pacote de leitura, titulares
do Bilhete de Identidade de Residente de Macau e Cartdo de Leitor da Biblioteca Publica do Instituto Cultural.

FERESS | mMEOMENBELEITANZ IS ( https://cr.library.gov.mo/RPA/) - BAIEREAZEURESE
BRIETRAHESE - BHARMFE - BITITATRL -

Marcacgoes e inscricoes | Os residentes podem fazer uma marcacgao, desde ja, no website de marcagoes e inscrigoes ( https://cr.library.gov.mo/RPA/) ,
introduzindo os dados pessoais exigidos e seleccionando uma biblioteca publica designada, a data e a hora para levantamento
do pacote.

EMAR | RRAEZARBNOY « FREERAHESEE - ERAANSHEAXG « FEBNHRNRMIER
BRB/XIERAHEEEFEER/FFEER - LRANFENNERABDEE - BNosEKRER -

Método de levantamento | Os pais ou tutores devem apresentar o seu documento de identificagdo, o Bilhete de Identidade de Residente
de Macau/Cartao de Leitor/Cartdo de Leitor Electronico da Biblioteca Publica do Instituto Cultural do bebé ou

da crianga que levanta o pacote, e a captura de ecra da informagao de marcagao bem-sucedida na biblioteca e na data
e hora designadas para receber e levantar o pacote.
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Data do inicio de levantamento A partir de 1 de Julho de 2023
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